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Kereset-kisajátitás. 
Ebben az országban lassan-lassan 
nind elkobozza a kormány azon üzlet- 
gakat, amelyek az állam számos pol- 
árának keresetforrását képezik. A só, 
lhány, lőpor, bányászati czikkek s 
regále-jövedelem magához ragadása 
itán, midőn ugy az egyenes, mint a 
özvetett adók emelése a véghatárt 
ár elérte, most még a szeszmonopo- 
umot is kivánja behozni. 

Mekerle pénzügyminiszter szerint 
a szeszmonopolium kizárólag a szesz 
ugy kereskedésre fog kiterjesztetni, a 
ermelés és kis mértékben való eláru- 
itás pedig szabad maradna. Plener 
sztrák pénzügyminiszter azonban bö- 
ebben illusztrálta az elárusitási sza- 
adságot, kijelentvén, hogy az állam 

lért nagy haszonra is, minélfogva a 
ormány limitálni fogja az elárusitandó 
zesz árát a szeszfok arányban. Ezzel 
edig a kicsinyben való eladás sza- 
udsága illuzóriussá válik, de azzá vá- 
k a termelés szabadsága is, mert le- 
et-e termelési szabadságról, a termelés 

erén kifejlődő versenyről, a termelés- 
ek nagyobb arányokban való kifej- 
esztéséről szólani: ahol csak egyetlen 
evő van, aki maga szabja meg a vé- 
elárt, valamint a termelhető meny- 
yiséget, amelyet megvenni hajlandó. 
De indittassék meg bármely ala- 
on a szeszmonopolium, garniroztas- 
ék bármennyi és bárminő névleges sza- 
adságokkal, a vége a dolognak az lesz, 
ogy aki á-t mond, kénytelen lesz b-t 
5 mondani, lévén minden állami 

g nincs példa, hogy a czápa csak 

e el a zsákmányát. Ha más 
a kezelés nehézsége, a csenpészet 

erjedése, főleg azonban az uj monopo- 
ak az államkincstár javára tel- 

es mérvben való kihasználhatása arra 
bgják kényszeriteni a kormányt, hogy 
pészen rátegye vasmarkát a szeszter- 
nmelésre s annak nagyban és kicsiny- 
en való eladására. 
Hasonló és egészen természetes 
okozatban e ponthoz jutottunk el a 
ohány-monopolium tekintetében is, 
melynek behozatala alkalmával csak- 
em fölerőszakolta a kormány a ter- 
lelőkre a termelési szabadságot. S 
gyan hol állunk ma azon első foktól, 
idón a termelők még attól is el van- 

k tiltva, hogy a saját használatukra 
érel mennyiséget visszatarthas- 

lektál a közvetitő kereskedés által 

Monopolium egy falánk czápa, arra 

sák! És mi lett dohány-exportunkkal? 
A monopolium nyüge alatt szenved ez 
is, fellendülni nem képes, mert az 
exportra való termelés csak a szabad 
versenyre távaszkodva fejlődhetik ki. 
Pedig elismert tény, hogy Magyarország 
talaja és éghajlata kiválóan alkal- 
mas a nemes dohányfajok tenyész- 
tésére és a termelés ezen ága még sem 
képes kifelődni, azon egyszerüű okból, 
mert a termelők minden igyekezetét 

csirájában elfojtja annak tudata, hogy 
az eredmény gyümölcseit az állam- 
kincstár élvezi. 

Ugyanez fog történni nálunk a 
szesz-monopolimmal is. Mezőgazdasági 
állam vagyunk, hol a mézőgazdasági 
termelés minden ágát nemcsak sza- 
baddá tenni, de prómiumokkal is fej- 
leszteni kellene. E helyett az állam 
ráteszi kapzsi kezét előbb a dohány-, 
majd meg a szesztermelésre. 

tán, joggal nevezték ezt merényletnek, 
mert a szesztermelés, ha nem szoritta- 
tik békókba, hatalmas emeltyüvé vál- 
hatnék a mezőgazdasági jövedelem 
emelkedésében. De a szesz-monopolium 
zsák-utczába szoritja a szesztermelést 
és annak kifejlődését bármily kedve- 
zők legyenek a konjunkturák, elfojtja. 

Ugyauily hátrányos a szesz-egyed- 
áruság egyébb irányban is, még hát- 
rányosabb a dohány-monopoliumnál is, 
mert aránylag még sokkal több em- 
bert kizavar megszokott foglalkozása 
köréből. Italmérési jogbérlők, szeszke- 
reskedők, szeszelárusitók, akik e fog- 
lalkozáskörében találták föl existen- 
cziájukat, akik egyébhez nem értenek, 
megfosztatnak a kenyérkeresettől, csak 
azért, hogy az állam a szeszelárusitás 
monopolizálása utján pár millió frttal 
többet vegyen be, mint amennyit a 
szesztermelési és fogyasztási adók ut- 
ján kipréselhetett. 

És most jutottunk el tulajdonképen 
annak kimutatásához: hogy a szeszmo- 
nopolium a magántőke jövedelmező el- 
helyezkedése elé is nagy akadályt gör- 
dit. Általában véve az ipari produk- 
czió és a kereskedelmi forgalom bár- 
mely tárgyának az állami egyedáruság 
körébe való vonása megszoritja azt a 
tért, melyen a magán-tőke elhelyezked- 
hetik. De különősen áll ez a szesz-mo- 
nopoliumra, miután a szeszgyártása és 
forgalomba hozása jelentékeny tőkét 
igényel. 

Annyi bizonyos, hogy a monopo- 
lium behozatala után ujabb szeszgyá- 

A len- 
gyel képviselők a reichsrathban mél- 

rak nem fognak keletkezni, sőt bizo- 

is megszünik egynehány, főleg, ha a 
szeszkivitel konjunkturái kedvezőtle- 
nebbekké válnak. - A szeszgyártás 
tehát ujabb tőkéket sok ideig nem vesz 
igénybe, annál kevésbbé a szeszkeres- 
kedés, mely teljesen az állam kezébe 
megy át. A takarékpénztárak pedig 
jól tudják, hogy a regálebérlők és 
szeszkereskedők mekkora összegeit vet- 

tették a pénzintézettek tőkéinek, s 
mondhatni, hogy ezek sorából kerül- 
tek ki több pénzintézet legjobb kline- 
sei, akiknél nagyobb összegek biztosan 
elhelyezhetők voltak. 

A szeszegyedáruság véget fog te- 
hát vetni annak, hogy a szeszgyártás 
és szeszüzlet körében a magántőkék 
elhelyezést találjanak és azért, 

ból nem is volnának oly sok oldaról 
megtámadhatók (holott pedig nagyon 
is azok) a folhozott ok is elég volna 
arra, kogy a leghatározattabban pál- 
czát törjünk fölötte. 

Röviden a mezőgazdasági szeszter- 
melőktől, a szeszgyáraktól a szesz- 
nagykereskedőktől és szesz-elárusitok- 
tól az általuk eddig elért hasznot az 
állam veszi el, de ugyan e tényke- 
dése által csökenti a magántöke jöve- 
delmezőségét is. 

És ha a termelők, gyárosok, ke- 
reskedők, kimérők, és tőkepénzesek 
lassankint mind a Danaidák hórdó- 
jába, az állampénztárba hordják a 
vizet és maguk 
issza meg az állami szeszt, ki szivja 
el a drága állami sziívart, és ki fizeti 
meg az állami adót 2 Z. .. 
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Politikai hirek. 
A függetlenségi és 48-as pártkör Just 

Gyula elnöklete alatt hétfőn értekezletet tar- 

tott, melyen a kereskedelmi minisztorium 

költségvetését tárgyalták. A költségvetést 

Endrey Gyula ismertette, a ki után Sima Fe- 

rencz, Kolozsvári Kiss István, Szederkényi 

Nándor, Szacsvay Sándor és Just Gyula el- 
nök szólaltak fel és az értekezlet egyhangu- 

párt álláspontját a képviselőházban Endrey 

nyosra vehető, hogy a létezők közül 

ték igénybe, forgatták és gyümölcsöz- 

ha a 
monopoliumok közgazdasági szempot- 

elszegényednek: ki 

sz.N. 

lag abban állapodott meg, hogy a költségve- 

tést még általánosságban sem fogadja el. A 

Gyula fejti ki, mig a vasujak tételénél Sima 
Ferencz és Kolozsváry Kiss István szólanak 

fel. A párt november 21-én szerdán délután 

6 órakor ismét értekezletet tart „a magyar 
folyam és tengerhajózási részvénytársaság 

alakitásáról és állami segélyezéséről" szóló 

törvényjavaslat tárgyában. 

Wekerle és a bécsiek. Bécsi politikai 
körökben nagy feltünést kelt és élénk meg- 

beszélés tárgyát képezi az a beszéd, melyet 

MWekerle miniszterelnök a magyar képviselő- 

magyarázzák ugyanis, hogy Wekerle maga is 
konczedálja annak lehetőségét, hogy a király 
nem fogjaszentesiteni azegyház- 
politikai javaslatokat. 

-
 

A osztrák kormányválság. A koalicziós 
osztrák kormány pár nap előtt ülte meg 
egy esztendei létezésének boldog jubiliumát. 
De a boldogság nem tartott tovább, mint az 
azon napon megjelent bécsi lapok vezérezik- 
kei, mert most az uj választási törvény aligha 
nem véget vet a koalicziónak. A különféle 

pártklubokkal folytatott tárgyalások czélhoz 

nem vezetvén, a kormány elhatározta, hogy 

egész önállló választási törvényjavaslatát a 

ház plenuma elé viszi s ha ott el nem fogad- 

ják - lemond A legmegbizhatóbb forrás 

szerint, a kormány nem fogja összehozni a 

kétharmad többséget, a mire szüksége van. 

A t. Ház. 
Budapest, nov. 20. 

A képviselőház mai ülésén a napirend 

előtt Hermann Ottó inszczenálta, a ki 

hosszabb beszédben kelt ki a székesfehérvári 

katholikus nagygyülésen történtek ellen, mire 

Wekerle Sándor miniszterelnök válaszá- 

ban a Háznak majdnem osztatlan helyeslése 

közben elitélte a vallási felfogás bevitelét a 

napi politikába, beszéde második és fonto- 

sabb részében pedig az egyházpolitikai javas- 
latok szentesitéséről emlékezett meg. 

- Erős meggyőződésem,hogy 

a szentesités be fog következni, 

mert a politikai előzmények után mástvárni 

nem is lehet. A szentesitést eddig megsür- 
getni, nem tartottuk politikailag ildomosnak, 

de annyit mondhatok, hogy ha a közbéke 

érdekében erre szükség lesz, tudni fogom kö- 

telességemet. Körülbelül ezeket mondotta We- 

kerle Sándor miniszterelnök közfigyelemben 

részesülvén a Ház minden oldalá1. 

.
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Ugron Gábor megelégedését nyilvá- 
nitja a miniszterelnök felvilágositó szavai fe- 
lett és az egész baloldal helyeslése között 

csakis az ellen emel kifogást, hogy ezeket a 

dolgokat a képviselőházban éppen Herman 

Ottó hozta szóba, a ki a katholikus egyházi 
z 2 Z Z 

ház tegnapi ülésén mondott. A beszédből azt 
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tulzásaival szintén hozzájárult a mai helyzet 
megteremtéséhez. 

Herman Ottónak személyes kérdés- 

ben való felszólalása után a belügyi költség- 

vetéshez először Apponyi Albert gr. szólott 
hozzá. 

A nemzeti párt vezére jelezvén az ál- 
talános politikai konstellácziót, annak a né- 

zetnek adott kifejezést, hogy a bajokon a 
67-es pártok egyszerü egyesitésével segiteni 

nem lehet, mert szerinte meg kell változtatni 
azt a politikát, a mely hitelét vesztette, a 

mely a bajok felidézéséhez nagyban hozzá- 

járult, azoknak lecsillapitásához azonban leg 
kevésbbé sem alkalmas. 

A Székesfehérváron történteket elitéli 

Apponyi gróf, de a szomoru okozatnak okai 
után fürkészve, arra a meggyöződésre jut, 

hogy miután a katholikusoknak törvényes 

organizáczióját, az autonomiát hátráltatják 

- a katholikus felfogás mindenféle más uton 
keres nyilvánulást. 

A mezőgazdasági válsággal foglalkozva, 
sikeres megoldására szintén alkalmatlannak 

tartja a kormányt, a melynek közjogi poli- 

tikája által ki van zárva még a lehetősége 

is annak, hogy legalább a hitelorganizáczió 

és a vám- és fogyasztási adó törvényhozás 
terén önállósághoz jussanak. 

- Bizalmatlansági többlettel kell adóz- 
nom oly kormány iránt, igy folytatja beszé- 

dét, a mely a magyar nemzet közjogi állá- 

sának, a magyar királyság állami független- 
ségének ismerveit nem képes a közélet terén 
megvalósitani. 

A közigazgatási reform kérdé- 

sére áttérve mindenekelőtt kijelenti, hogy 

nagy különbség van a mai és az 1892-ik évi 
helyzet között. Akkor egy nézeten volt a 

kormánnyal - ma nagyon sok választja el 

őket egymástól a közigazgatás mezején. Ecse- 

telvén a választási visszaéléseket, melyeket 

legutóbb még oly leplezetlenül követtek el 
abderismussal vádolván a belügyminisztert, 

mint a ki a törvényt és a megyék autonom 

jogkörét nem tiszteli; a közigazgatási reform- 
ról a következőket mondja: 

Legyen az organikus törvényalkotási 
mü és készitse el olyan kormány, a melyre 

bizalommal lehetne azt a nagy hatalmat rá- 
bizni, a mely garancziát nyujt az iránt, hogy 
a ráruházott hatalmat az adminisztráczió és 
nem a párturalom érvényesitésére gyako- 
rolja. 

A jelenlegi kormány és legfőképen a 
belügyminiszter ezt a bizalmat a maga szá- 
mára nem virdikálhatja - nem fogadja el a 
költségvetést. 

Hieronymi belügyminister ezután hosz- 
szabban védekezik, minden eddigi szónokra azt 
akarván rábizonyitani, hogy tévedett. Pedig 

AZ ,ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1894. November 21. 

Mireczeni visszaemlékezések 
és 

az én E. betüm. 

Irja: E. KOVÁCS GYULA. 

(Folytatás.) 

Tehát én szóba sem jövök. Semmivé 
ttem. 

Őtőle már jelent meg vers nyomtatás- 

n a vasárnapi ujságban !! 
Téőlem még nem. 
Borzasztó ! 
Hiszen tulajdonképen tőlem kellett vol- 

a először megjelenni. 
Én vagyok a régibb debreczeni diák. 

Miért is jöttem ki az iskolából ?! Per- 

- - Én itt hanyag lettem, ők meg 

t tanulnak. Erőt vettem magamon. Mulat- 
mk. - Aztán elváltunk és soh se láttuk 

gmás 

Másnap a kaszinóban rákerestem a versre 

masárnapi ujság kötetében. Nagyon, nagyon 
volt. Az ma is. 

Kiirtam, megtanultam, szavaltam. Gyö- 
uködtem benne, mégis szomorkodtam. El- 

keredve, majdnem kétségbe esve, irtam foly- 

n Végre irtam olyat, hogy jónak találtam, 

memesnek arra, hogy ki is nyomtassák. Fel- 

liten a ,Vasárnapi ujság'-ba Pákh Albert- 

k Akkor a ,Szerkesztői mondanivalók', 

i Pákh maga irogatott, szikráztak az 

elménczségtől. Az volt a lap legolvasottabb 

része. Csak ugy leste az ember! Találgattam, 

hogyha ki nem adja: hogy figurázza ki ? Első 
pár sorom igy hangzott: ,Hozzám lebeg tün- 

döklő ruhában. - Remegve gondolkoztam: 
,hátha azt üzeni, hogy: ,csakhadd lebegjen, 

mi ugyan vissza nem tartjuk: - vagy hogy 

,biz az lelebegett a kosárba" stb. 

De nem! Ez a szégyen nem esett meg 

rajtam, de bizony nem ért az a dicsőség sem, 

hogy kinyomatta volna. 

Szószerinti üzenete ez volt: 

ről tanuskodik. Ajánljuk Aranyt, 
Tompát." 

Ezt a pár sort is kivágtam a lapból és 
eltettem. Megfogadtam a tanácsot: nem csak 

olvasgattam a dicső Háromságot hanem: 
velök éltem mintegy, szellemökben laktam. 

Többször azonban nem mertem alkalmatlan- 

kodni. Le-le mondtam a versirásról; meg- 

„Tehetség- 

Petőfit és 

meg neki fogtam. Nem lehet e betegségből 

soha kigyógylni. 

Egyszer csak Kovács Gyulától ujabban 

egy leiró költemény jelenik meg s ujból a 

vasárnapi ujságban. Czime: ,„A Tiszánál". 

Ezt már magam olvastam. Szebb mint a 
másik. Minő plastikus nyelv, mily gondolat- 

bőség, zenei hullámzás! mily festöi képek! 

hangutánzatokban milyen elragadó! 

Hogy nemcsak nekem, nemcsak a hir- 

neves Lugossy Józsefnek, nemcsak Debre- 

czennek tetszett: bizonyitja, hogy irodalom- 

tanáraink, tankönyveink, különösen a deskrip- 

cziók és alliteratiók magyarázatánál, több so- 

rait, strófáját, ugy tudom, még mais minta- 

képül idézgetik. 

Ezt én igy ki nem állom! Nekem ezt 
a fiut akárhogy, akármint személyesen meg 

kell ismernem. És ha fiunak is olyan, mint 
poétának: jó barátomnak kell lennie! Hiszen 

ugy is annyi, mintha tanulótársak volnánk. 
Jobban szeretném ugyan, ha én lehetnék a 

külömb, a nagyobb. Ha én tudnék szebb ver- 
seket irni. De ha lehetetlen: megpróbálom 

legalább szeretni. Ha lehet duplán: 

mint barátot, ugy is mint poétát. 

Ezernyolczszázhatvan márcziusában vi- 

rágvasárnap után az apostolok, akarom mon- 

dani a szinészek oszlásakor, Aradról, uj szer- 

ződésem szerint, Kassára kellett utaznom. Im, 

az alkalmas idő és irány epesztő vágyam tel- 

jésitésére. 

Jegyet a vasutra csak Debreczenig vál- 
tottam. 

Megyek, robogok - - - 

Felbarnul a kollégium teteje. Dobog- 

tatja szivem a kétágu torony. Kiszállok és 

begyalogolok egyenest a kollegiumba. Négy 

esztendő után... Hogy esett azt látni!!... 

Kérdezem Cziberét, a diák mosóné Cziberéné 

férjét, - a szép mosó lánynak, Czibere 

Czilinek a tulajdon apját, a különös pontos 

ámbár két ballábu jó Czibere Jánost, a hires 
pedellust: 

- Mék szobában lakik Kovács Gyula? 

- A kilencziben - felel rám nyult áb- 

rázattal - rám ismert bizonnyal. A kilencz! 
Nagyszerü! 

Beköltözködésem első hónapjaiban én 

is épen a kilenczben laktam. 

Kopogtatok. 
Szabad! 

ugy is 

Mosolygó, 

annyi élő kérdőjelek. 

- Kovács Gyulát keresem, Kovács Gyula 

vagyok. 

Az a ki négy évvel ezelőtt komédiás 

lett, a mit bizonyosan őnök is tudnak. 

e
 

- Kovács Gyula nincs itthon - mond- 

ják. Most ment ki. De tessék leülni. Okvet- 
lenül hazajön, mert fontos dolga van, Szó 
ide, szó oda. 

Hamarosan összeismerkedtünk. 

Könnyen ment az akkor. 

Szétnézek.. . . Szemügyre veszem szo- 
bát. S mondom: 

- Haj! Az én időmben nem ilyen ko- 

paszok voltak itt e falak. Itt függött Mazzi 

József a pesti nemzeti szinház első tenoris- 

tája mint Hunyady László; itt Lendvay Már- 
ton mint Bánkbán, amottt Hollósy Kornélia 

mint Gara Mária. Itt két oldalt Egressy Gá- 

bor mint Gritti Lajos és Szentpétery Zsig- 

mond mint Zách Bódog. Amottan Petőfi, 
emitt meg Lisznyay piros hajtókáju pitykés 

dolmányában. Mert e szobában én voltam a 

kultuszminiszter, a rend és tisztaság őre. 

Dede Lajos faügyminiszter Mile Jóska gyer- 

tya és pénzügyminiszter. Szoba főnök Györfi 

Károly, a nagy, kövér, kedves mókás ember. 

Olvasó egyletünk szépirodalmi lapjaink kép- 

mellékleteiből a szinészeket és költőket nagy- 

részt megvettem, berámáztattam és tele ag- 

gattam velök a falakat. Kimeszeltettem fönn 

a padlás deszkázatát, kisepertettem lenn az 

ágyak alját is. Denigue a kilencznek nem 
volt párja akkor. No de . . . itt a nagy pil- 

lanat - kinyilik az ajtó. Kitágul a szemem, 

de ismeretlen arczok, meg- Belép egy kopottas, vézna, szőkés nyulánk, 
kissé himlőhelyes, nagy kék szemü fiu. Egyik 
szemén valami fátyolszerüű hályog fehérlett. 
Kovács Gyula - mondják. Minden ismeret- 

len jelentős embert tulajdonai, megelöző hire 
után, - ellenálhatlanul képzelünk ilyen vagy 

olyan külsejünek; nagy ritkán el is találjuk, 
de legtöbbször nem. 

Igy voltam én a jelen pillanatban. Kép- 
zelt alakomban nagyot csalatkoztam. Szere- 
tett druszám név és szivrokonom, kellemetlen 

benyomást tett reám. De tekintetében annyi 
őszinte jóság, átlátszó szelidség és valamikü- 

lönös beszédes borongás ült, hogy lelkemben 
a pillanatnyi visszatetszés csakhamar rokon- 

szenves mozgalommá olvadott. 

Ott állott egy perczig szótalanul né- 
mán egymásra bámulva a két Kovács Gyula. 
Majd ő motyogni kezdett, de mit nem értet- 
téem, mert nem is akartam; mert már készen 

lettem vidám mondókámmal, hogy én szóljak 

először. Meg is szólaltam hát: 

- Kedves druszám ! Hát én vagyok az 
a másik. 

Tudod az a ki elszökött. Abba az osz- 
tályba jöttél, melyből elszöktem. Abban a 
szobában lakol, a melyben én is laktam; en- 
gem is Kovács Gyulának hivnak; téged is; 
verseket irsz te is, én is; ha benn maradtam 

volna, most együtt járnánk, együtt élnénk s 

okvetlenül tegeznők egymást miért ne most! 
Nem igaz? Szervusz! Összeölelkeztünk. Elbe- 
szélgettünk egész délig mindaddig, mig csak 

a czipót nem kezdették osztani; mig csak az 
alumneumi ebédre nem csengeltek. 

Áldjon meg az isten ! Nekem a délutáni 
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a tévedést talán magához sokkal közelebb 

kellett volna keresnie. 

A választási visszaélésekre vonatkozó- 

lag felállitott azon elmélete p. o, hogy az 
ellenzék is követ el visszaéléseket, hát akkor 

mért ne szabadna a kormánynak is elkövetni, 

már oly vastag tévedés, hogy ilyesmit mi- 

niszteri székből nem szabadna hirdetni, mert 

a mint Ugron Gábor egy ritka nagy ha- 

tást keltett polemikus beszédben kimutatta, 

az ilyesmi a korrupczió felbátoritása. 

Beszédje elején a szempczi eset törvény- 

telenségét bizonyitotta Ugrons a további 
vita majdnem kizárólag ennek a törvénysér- 

tésnek az ismertetésére szoritkozott. Részt 

vettek benne Ivánka Oszkár, Szentiványi Kál- 

mán, Issekutz Győző; a miniszter és főispá- 

nok védelmére Reiszig Ede államtitkár mon- 

dott rövid beszédet. 

A mai nap utolsó szónoka Horváth 

Gyula volt, a ki rendkivül élesen birálta a 

belügyminiszter politikáját, minden irányban 

kifogásolta intézkedéseit - költségvetését 

azonban mégis csak elfogadta. 

A politikai helyzet. 
A politikai helyzet mint a ,M-g' irja 

ma sem változott, ma sem tisztult a tegna- 
pihoz képest. Wekerle miniszterelnök, mint 
ezt hétfőn a szabadelvü pártban kijelentette, 
személyesen megy Bécsbe a szen- 
tesitésért. Ha megkapja a polgári házas- 
ság szentesitését, a mi legalább is valószinü, 
az egyházpolitikai harczoknak vége még ko- 
rántsem lesz, mert mint illetékes helyről ér- 
tesülüönk, a főrendiházi ellenzék 
számban meggyarapodva fogja a 
felekezetnélküliség törlését kö- 
vötelni. Eddig ugyains a főrendiházi el- 
lenzék vezéreinél tizenkét oly főrendi tag je- 
lentkezett, kik az első szavazásoknál vagy 
abszentáltak, vagy épen a kormánnyal sza- 
vaztak, s igy a javaslatok másodszori lesza- 
vazását biztosra veszik. 

A párisi Tems mai számának vézér- 
czikkében szintén a magyar politikai hely- 
zettel foglalkozik. Az érdekes czikből adjuk 
a következőket: 

,Minden nap, mely elmulik a nélkül, 

hogy Magyarország apostoli királya megadná 

szentesitését az egyházpolitakai javaslatokhoz, 

növeli az általános bizonytalanságot s a bu- 

dapesti kabinet nehézségeit. Wekerle ur bi-, 
zonyára naponta feljár az ódon buda vár- 

palota legmagasabb fokára és igy szól kolle- 

gájához, Szilágyihoz: Anna, hugom Anna 
nem látsz semmit jőni ? - és a bécsi uton 
a királyi pecsétes levelet hozó futár száguldó 

paripája helyett az igazságügyminiszter nem 

lát semmit, csak zöldelő füvet és ködbe vesző 

napsugarakat, 
Komolyan, ez a helyzet nem nyulhat a 

végtelenbe. A kormány a levegőben függ. 
Egészen merészen keresztül akarja vinni az 

ősszes egyházpolitikai javaslatokat. Hallatlan 
erőfeszitésekkel sikerült oly szavazatra kény- 

szeriteni a főrendiházat, melytől minden 

ösztöne irtózótt. 

Ugron Gábor a közigazgatásról. 
- Beszéd a képviselőház nov. 20-ikán tartott 

üléséről. - 

T. Ház! A t. belügyminiszter ur az 
ország közigazgatási törvényeiben való tájé- 
kozottságának fényes próbáját kivánta adni, 

midőn indokolni óhajtotta, hogy mi alapon 
változtatta meg azt a törvényhatósági hatá- 
rozatot, a mely kimondta, hogy Szempczen 
kivánja meghagyni a szolgabirói székhelyet 

és Bázint jelölte meg uj székhelyül. Erre a 
miniszter ur az 1886-diki törvény szakaszai 

közt teljesen eltévedett és tájékozatlanságát 
nagy bátorsággal hirdette s mindnyájunkat a 
küzdtérre szólitott, hogy czáfoljuk meg, ha 
nincs igaza. A miniszter ur, a mint emlé- 
kezhetik a t. Ház, a 8. §-ra hivatkozott, mely 
azt mondja, hogy magán felek a határozatok 
ellen, azok kézbesitésétől, illetőleg kihirdeté- 
sétől számitott 15 nap alatt felebbezhetnek 

és hogy a magán felek által beadott felebbe- 
zések esetében, a miniszternek joga van meg- 
változtató határozatot hozni. A miniszter ur 

az egész közigazgatásról teljesen téves, vagy 

semmi fogalommal sem bir. (Derültség balfe- 
lől. Mozgás jobbfelől.) 

Téves fogalom az, ha azt hiszi, hogy 
egy szolgabirói székhely áthelyezése magán- 
felek ügye. Épenséggel nem ismeri a köz- 
igazgatási törvényeket, melyeket kezelni hi- 
vatva van, mert ha ismerné, tudná, hogy a 
törvényhatósági szabályrendeletek eminens tár- 
gya, hogy hol legyen a szolgabirói székhely. 
Hogy pedig ez a törvényhatósági szabály, 
rendeletek tárgya, utalok a törvény 7. §-ára 
a mely igy szól: ,A törvényhatóság azon 
határozatai, melyek természetüknél fogva az 
illető feleknek kézbesitendők". 

Azután rendelkezik az a) és b) pont- 
ban, hogy mily módon kézbesitendők. Ké- 
sőbb rendelkezik azon szabályrendeletek tár- 
gyában, melyek közérdekü voltuknál fogva 
közhirré teendők. 

Hieronymi Károly belügyminiszter: 
Olvassa tovább. 

Ugron Gábor: Jó lesz előbb megma- 
gyarázni. (Olvas): ,a) a vármegyékben a 
rendezett tanácsu városoknak közvetlenül nagy- 
és kiközségeknek pedig a járási főszolgabi- 
rák utján nyomtatásban vagy kőnyomatu má- 

solatban megküldetvén, ott a helybeli szo- 
káskoz képest nyolcz nap alatt köztudomásra 
juttatandók: 

b) városi törvényhatóságokban az ott 
szokásos módon (hirlapokban való közlés, fal- 
ragasszal, kifüggesztés stb) szintén 8 nap 

alatt nyilvánosságra hozandók." 

A miniszter ur megint nem érti a köz 
igazgatás természetét. Az ügy megitélésére 
az a lényeges, hogy közérdekü határozatok 
és szabályrendeletek az 1886. törvény 7. §-a 
értelmében nem kézbesittetnek, hanem köz- 
hirré tétetnek. Továbbá ugyanezen törvény 
11 §-a megmondja, hogy a törvényhatóságok 
szabályrendeleteiket bemutatják a miniszter- 
nek; a miniszter azokat nem változtathatja 
meg, csakhogy ha kifogása van - a mit a 
12 § részletesen leir - felkérheti a törvény- 
hatóságot bizonyos esetekben - a 12. §. 
megmondja, mily esetekben, a mint követke 
zik: „ha a bemutatási záradékkal való ellátás 
czéljából felterjesztett szabályrendeletek az 
illető miniszter a bemutatási záradékkal való 
ellátását ideiglenesen vagy véglegesen meg- 
tagadja, ez esetben határozatát indokolni tar 
tozik. A miniszter a törvényhatóság szabály- 
rendeletén változtatást nem tehet, csak egy- 
szerüen a bemutatási záradékot tagadhatja 
meg. (Igaz! Ugy van! a bal és szélsőbalon.) 
Ez áll a szabályrendeletek keletkezésére nézve, 
de itt nem akként áll a dolog. Hiszen arra, 
hogy Sempcz a járás székhelyét képezze, volt 
törvényhatósági statutum, mely bemutatási 
záradékkal elláttatott. (Igaz! Ugy van! a bal 
és szélsőbalon.) Ha a törvényhatóságot föl- 
szólitották, hogy a járás székhelyének kérdé- 
sét vegye fontolóra s hozzon határozatot és 
a törvényhatóság azt határozta, hogy a szék- 
helyet meghagyja Szempczen, akkor nincs 
semmi törvényes mód arra, hogy a miniszter 
ur teljesen ellenkező határozattal azt Bazinba 
tegye át (Igaz! Ugy van! a bal és szélsőba- 
lon), mert a törvényhatóság fennálló statu- 
tuma jogérvényes bemutatási záradékkal el van 

látva s mint ilven mindenki által respektá- 
laudó, még a miniszter ur által is. (Élénk 
helyeslés a bal és szélsőbalon.) 

Az a baj Magyarországon, hogy a köz- 
igazgatási téren azt tapasztaljuk, hogy nincs 
az a vármegye, a melyben tizszer jobban ne 
tudnák és preczizebben ne alkalmaznák a 
közigazgatás törvényeit, mint a belügyminisz- 
tériumban. (Igaz! Ugy van! a bal- és szél- 
sőbalon.) Ha valami megrontja Magyarorszá- 
gon a közigazgatást, megrontja a belügymi- 
niszterium törvénytudatlansága, szándékos és 
erőszakos eljárása, mely szerint ugyanazon 
ügyben a belügyminiszteriumnak gyakran 
ugyanazon ügyosztályai, de legtöbbször külön- 
böző ügyosztályai ellentétes határozatot hoz- 
tak (Igaz! Ugy van! a bal és széisőbalol- 
dalon.) 

Szerencsétlen gyakorlat van a mi bel- 
ügyi kozmányzatunkban. Nem azt nézik, hogy 
mi a törvény és mi annak a törvényhatóság- 
nak szabályrendelete? Minden törvény és, 
minden szabályrendelet felett egy orákulum 
van, melynek megnyilatkozása előtt a bel- 
ügyminiszter meghajlik: ez az, hogy meg- 
kérdi a főispánokat, vagy a főispánok a ma- 
guk szántából informálják. A főispáni infor- 
máczió az, a mely szerint Magyarország köz- 
igazgattatik, nem a törvény hanem a sza- 
bályrendelet. (Igaz! Ugy van! a bal és szél- 
sőbalon.) 

Ennek ezután az a kővetkezése, hogy 
az a főispán, a ki legbevésbbé gondol az ál- 
lam érdekével és az állami érdeket csak egy- 
szerüen takaróul szokta felhasználni arra 
hogy a párt érdekeit és czélzatait érvénye- 
sitse, (Zajos helyeslés a bal 9s szélsőbalol- 
dalon) a helyett, hogy a belügyminiszte- 
riumban korlátra találna és a helyett, hogy 
ezek a főispáni törvénytelenségek, tulkapások, 
és tulkapásra való birások belügyminszte- 
riummal visszautasittatnának vagy megtorol- 
tatnának, ellenkezőleg folytonos bátoritásban 
részesülnek. (Igaz! Ugy van! A bal és szélső- 
baloldalon). 

A ki a magyar közéletet ismeri, jól 
tudhatja, hogy mihelyt a főispánnak vagy az 
ő klikkjének érdekei valamely vármegyei 
kérdésben nem érvényesülhetnek a várme- 
gyénél, akkor megkisértik érvényesiteni a 
belügyminiszternél. (Igaz ! Ugy van! a bal és 
szélsőbaloldalon). Ha a belügyminiszterium 
nem akar neki szolgálni, nem és akarja a 
közigazgatás érdekeit föláldozni: akkor elő- 
állanak a személyes fenyegetésekkel, hogy a 
kormányzó hatalmat mindjárt rendelkezésükre 
bocsátják. Egyik miniszter ellen kijátszatik 
a másik és harmadik és megtörténik, hogy 
a miniszterek egyes kérdésben határozatot 
hoznak és mikor már megvannak az intéz- 
kedések, egy másik befolyásosabb miniszter 
protekcziójával az egész keresztül huzatik, 
(Ugy van! a bal és szélsőbaloldalon). Es ez 
nem is titkoltatik az országban. Ez az, a mi 
megmérgezi az ország politikai közerkölcsi- 
ségét, és az, hogy mindennek van ereje Ma- 
gyarországon, csak a törvénynek nincsen. 
(lénk helyeslés a bal és szélsőbaloldalon.) 
Tisztelnek itt urat és befolyásos szolgát 
egyenlően. de a mit nem tisztel senki, az a 
törvény. (Elénk helyeslés a bal és szélsőbal- 
oldalon.) Ezrek és ezrek, közigazgatásban és 
más forumokon csak azon törik a fejüket 
miként lehet ügyes, furfangos módon a tör- 
vényeket kijátszani. 

Hogyan lehessen egy nemzetnek nagy- 
gyá lenni, egy országot politikailag erőssé át- 
változtatni, a melyben a törvények tisztelete 
nem képezi az államélet alapját? (Elénk he- 
lyeslés a bal- és szélsőbaloldalon.) Ha valami 
t. ház, már a szemczi eset is mutatja vilá- 
gosan, hogy az igen t. belügyminiszter ur 
vagy félre volt vezetve, vagy a törvény ér- 
telmét és lényegét nem értette meg, mert egy 
oly ügyben, mely tisztán szabályrendeletho- 
zásának képezi tárgyát a törvényhatóságok- 
ban, nem hogy visszautasitó határozatot ho- 
zott volna a t. miniszter ur, t. i. hogy meg- 

semimisitatt volna a határozatot, ellenkező- 
leg a régi fennálló szabályrendelettel szem- 
ben önhatalmulag a vármegve határozatának 
létrejötte és hozzájárulása nélkül, egy uj 
helyre tüzte ki a szolgabirói székhelyet. 

Es milyen példával végezte a t. belügy- 
miniszter ur beszédét. Tudjuk jól, hogy ha 
a tőrvények és az alkotmányos élet tekinté- 
lyére akarnak támaszkodni, akkor kell, hogy 
az erkölcsi tisztaság tekintélyére támaszkodja- 
nak. A parlamenti kormányzat pedig csak akkor 
támaszkodhatik tekintélyekre, ha az erkölcsi 
tisztaságban jó példával jár elő. De hogy ha a 
képviselő megválasztásánál a politikai és tár- 
sadalmi korrupcziónak minden neme kimerit- 
tetik, hogy ha a diadalmas, a dicsőitett, a 
a gyöztes az, a ki tovább gyözte korrup- 
czióval, - a közigazgatási erőnek és ha- 
talomnak felhasználásával: abban az ál- 
lamban a parlamenti kormányzás elveszti 
magas tekintélyét és a nemzetre való jóté- 
kony hatását. EÉs ha a nép lemond arról, 
hogy az alkotmányos jogok gyakorlásának 
rendjén változtassa meg a maga rossz hely- 
zetét, ha lemond arról, hogy a maga igé- 
nyeit és törekvéseit tisztán törvényes uton és 
eszközökkel valósitsa meg: akkor bekövetke- 
zik az, a mit nyugaton látunk, a forradalmi 
és felforgató pártok szervezkedése, mert azt 
mondják, hogy a parlamenti korrupczióval 
szemben az egyéni jog, a társadalom tiszta- 
sága, a néprétegek követelményei és igényei 
nem érvényesülhetnek. (Elénk helyeslés a 
bal- és szélsőbaloldalon.) 

És midőn, t. Ház, itt arról van szó 
hogy a választásoknál visszaélések követtet- 
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nek el, Magyarország belügyminisztere azt a 
nyilatkozatot teszi, hogy igen, követnek el, 
visszaéléseket, de mindkét oldalon és felszó- 
lit arra, hogy ha azt kivánjuk, hogy vissza- 
élések el ne követtessenek, ugy ne követtes- 
senek el azok sem az egyik, sem a másik 
oldalon. 

Engedelmet kérek t. belügyminiszter ur, 
de egy politikai hatalommal biró kormány- 
férfiutól egy ily nyilatkozat csak bátoritás a 
visszaélésre, a mely egyebet nem kiván meg, 
minthogy az ellenpártról is lásson visszaélést 
és arra fekteti saját visszaélésének jogát. Jo- 
got akar tehát szerezni, hogy saját vissza- 
élését takarhassa és csak a látszatot akarja 
megvédeni, mikor azt mondja, hogy ha más 
oldalon visszaélnek, akkor visszaéléssel szemben 
mást, mint visszaélést alkalmazni nem lehet. 
Tehát visszaélést visszaéléssel állitani szembe, 
ez a belügyminiszter ur felfogása szerint he- 
lyes; (Helyeslés a bal- és szélsőbalon.) holott 
neki azt kellett volna kijelenteni : én itt kinyil- 
vánitom, mint Magyarország belügyminisztere, 
hogy ha választási visszaélések felmerülnek, 
én azokat le fogom sujtani és el fogom ti- 
porni, tekintet nélkül arra, vajjon ezen párt 
tagjai által követtettek-e el, vagy nem. (Élénk 
helyeslés szélsőbalon.) Ez volt volna helyes 
kijelentés és ezt tudtuk volna helyeselni; de 
engedjen meg a t. minszter ur, hogy midőn 
Magyarországon mint csak a legközelebbi 
időben is oly választások történtek, melyek- 
nek a botrányossága s az embernek barom- 
ként való megvásárlása, a szolgabiráknak je- 
lenlétében és hajcsári minőségben való fel- 
használása mellett hajtatott végre, akkor elő- 
állani és azt mondani, hogy a másik részről 
is történt visszaélés és figyelmeztetni, hogy 
a másik részről se éljenek vissza, akkor mi 
sem fogunk visszaélni; ez az erkölcsi alapot 
az egész kormányzat terén teljesen nelkülőzi. 
(Zajos helyeslés a bal- és szélsőbaloldalon.) 

Ha az ellenzék a választásoknál vissza- 
élést követ el, ezt helytelenitem, mert senki- 
nek sem szabad vissszaélést elkövetni, min- 
denkinek a törvény határain és korlátain be- 
lől kell maradni. De, t. Ház, az ellenzék mi- 
csoda hivatalos hatalommal és micsoda köz- 
hatalommal élhet vissza? Hiszen a sérelem 
abban van, hogy azon közhatalom, mely arra 
volna hivatva, legyenek azok akár ügyészsé- 
gek, legyenek akár a közigazgatás fejei, szol- 
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gabirák, alispánok, főispánok, a kik közhata- 
lommal vannak felruházva és közpénztárak- 
ból vannak fizetve, a kik a közerkölcsiségnek 
és a törvényes rendnek kell, hogy legyenek 
őrei és ne álljanak a korrupczió élére, a fő- 
ispánok ne legyenek megvesztegető bandák 
fejei. (Zajos helyeslés és éljenzés a szélső- 
balon.) 

Egyenlő lábra állitani a visszaéléseket 
azok között, a kik az ország hivatalos ha- 
talmát, hivatalos állásaik tekintélyét és befo- 
lyását használjak fel, azokkal, a kik csak 
egyéni tekintélyüket, vagy tevékenységüket 
vonhatják be a visszaélések keretébe: ez két 
különböző dolog. (Igaz! Ugy van! a bal- és 
szélsőbalon !) 

Mert ha a nép azt látja, hogy egyének 
vétkeznek, tudja, hogy mindig voltak gyarló, 
gyenge és féktelen emberek ; de ha azt látja, 
hogy a hatóságok mint valóságos hatósági 
privilegiumot üzik a visszéléseket, a válasz- 
tót megfélemlitik és hogy egyéb nem tör- 
ténik, mint a választó-kerületeket gondosan 
praeparálják, hogy választás idején a főispá- 
noknak és az ő közegeinek teljesen a 
kezükben legyenek; - mikor azt látjuk, 
- hogy az ország egész politikai szer- 
vezete egy párt érdekében használtatik 
ki: akkor engedjen meg a miniszter ur, azon 
nyilatkozatok melyeket a választási visszaélések 
tekintetéhen tett, nem egyéb, mint a kor- 
rupczió felbátoritása. 

Nem fogadom el a költségvetést. (Zajos 
helyeslés és hosszasan tartó éljenzés és taps 
a bal és szélsőbalon.) 

Kossuth Ferencz diadalutja. 
Székelyhid, nov. 20. 

Érmihályfalváról, hová nagy tömeg ki- 
sérte Kossuthot, délelőtt tiz órakor indult el 
külön vonaton a társaságban levő képviselők 
és több mint kétszáz érmihályfalvi lakós ki- 5 
séretében. 

Székelyhidon sok száz ember élén Nosz- 
lopy, Rigó Lajos képviselők, Marjay Péter, i 

Székelyhid város nevében podig Barabás Já- e 
nos üdvözölték Kossuthot. 

Kossuth rövidden felelt. Válaszában 
hangsulyozta, hogy bár még nem magyar 
állampolgár, de a ki Kossuth nevét viseli, az 
sohasem szünik meg magyar lenni; évek hosz- 
szu során keresztül e névvel füzte össze a 
müvelt világ Magyarországot. Az elnyoma- 
tás korszaka alatt, - mondá - atyám há- 
zánál kereste a világ a magyar hazát. E tüz- a 
helynél tanultam meg lelkesedni, annyira, 

hogy megmaradt magyar szózatom. Ezután 
reményét fejezte ki, hogy Magyarország bé- 

kés uton is eléri függetlenségét. 
Lelkes éljenzés közben, bandériummal, 

zeneszóval indult a menet Noszlopy házához; 

hol villásreggeli volt. 

Délután egy érakor a piacztérr: men- 
tek, hol a felállitott emelvényen Kiss Albert 
képviselő üdvözölte lelkes szavakkal Kossuthot. hel 
Székelyhid, - ugymond, - megmutatta, hogy bor 
a Kossuth név iránti kegyeletet össsze tudja y 
egyeztetni a király iránti tisztelettel. Erre 

lehet képes. 5 csak alkotmányra érett nép 
Kossuth most itt van, üdvözli őt és fogadja, 
hogy mig a negyvennyolczas törvényekben 
lefektetett elvek mellett küzd alkotmányos 
uton, törvényes eszközökkel, ő hü kővetője ön 
lesz. 

E szavaknál megölelték egymást. 

Kossuth Ferencz igy válaszolt: 

A kivel most kezet szoritottam, az az 

isten igéjét hirdeti a templomban, és az igaz- / 
ságot az isten szabad ege alatt. Ha ily támo- 7 

vonattal indulnom kell Kassára; ezuttal töb- 

bet nem találkozhatunk, hát ez a pár óra csak 

bevezetés volt most. Május elején idejön a 
társaságunk Debreczenbe a nyári idényre; 

itt maradunk szeptemberig, majd csak akkor 

ismerkedünk valójában össze. 

- Elváltunk. 
(Folytatása köv.) 

Aura. 
- Angol regény. - 

Az ,Ellenzék" számára forditotta: 

AMICA. 
XIX. 

(Folytatás.) (37) 
Aurát, a város első szabójánál rendelt fehér 

selyem ruhával és finom csipke fátyollal 
ajándékozta meg, a két kis testvérei kék se- 

lyem koszorus leányi öltözetet kaptak és az- 

tán a Smokinghami Királyi Kaledoniai Ho- 
telbe vett ki szállást magának, s a Hotel 

nagy ebédlő termébe az általa meghivott 
százötven vendég számára igen pompás vil- 

lásreggelit rendelt. 
Éz sem Dávidnak, sem Aurának nem 

volt kedve szerint - a gyász letevése, ez a 

hühó és nyilvánosság a bálványolt anya ha- 
lála után ily korán, leirhatatlanul fájt és 
megbotránkoztatta őkebt - [de egyik sem 

érezte magát arra, hogy fellázadjon, vagy el- 

lentmondjon. Dávid azt mondta: ,Mikor va- 

laki még a betevő falat kenyérért is leköte- 

lezettje egy embernek, bajosan panaszolkodhat, 

ha annak szarvas gombát és pezsgőt tet- 

szik neki adni; és Aura, neked be kell is- 

merned, hogy ő valóban nagylelkü és paza- 
rul bőkezü mindnyájunk iránt." 

n is azt gondolom, - vála- 
szolá Aura. 

Körülbelől négy nappal az Aura eskü- 
vője előtt együtt ültek a Dávid kis la- 
kása nappali szobájának a tüzhelye előtt. 
Aura kedvét találta benne a testvére uj la- 
kását rendezni, csinositani és a mennyire 
a körülmények engedték, kényelmessé és ott- 
honassá tenni. Ez sokkal több örömöt oko- 
zott neki, mint Madame Mathildnál az ujru- 
hái felpróbálása. 

- Mikor az ember oda jut, hogy el- 
kezdett sarat enni, nem sokat határoz, hogy 
az milyen minőségü. 

- Édes Aurám neked nem szabad igy 
beszélni! - mondá Dávid gyöngéden átö- 
lelve a leány derekást. 

Az öreg Robert nem rosz fiu. És én 
valóban azt hiszem, hogy ő jó előzékeny és 
engedékeny férj lesz; arról pedig meg va- 
gyok győződve, hogy téged nagyon szeret. 

Azt gondolod? - és Aura kissé 
megrázkodott. 

O csak egy tapasztalatlan leányka volt, 
és falusi neveltetésének a szabadsága daczára 
nagyon ártatlan gondolkozásu leányka; de 
valami finom női ösztön még is tudtára adta, 
hogy Strange Róbert miféle szeretettel visel- 
tetik iránta. 

- Olyan szerelem az - gondolá ma- 
gában - mely fél év alatt elmulik. ÖŐ nem 
engemet szeret; ő a külső megjelenésemet 
szereti. Az, hogy én mit érzek és mit gon- 
dolok - ő előtte semmi; ő csak azzal gon- 
dol, hogy én milyennek látszom. 

Midőn megunja az arczomat, irántam 
való szivessége megszünik. 

De Aura ezt nem mondta hangosan. 

- Es - folytatá Dávid - drága 
Aurám, ne feledd el, hogy te milyen jó vol- 
tál hozzánk! Itt vannak a gyermekek, a ki- 
ket neveltetetni kell, és róluk gondoskodni, 
és itt vagyok én. Edes, én soha sem tudom 

Ez némi vigasztalásom! - válaszolá Aura 
melegséggel. 

- Te látod, hogy ez az állás mit je- 
lent nekem, folytatá Dávid, barna fejét az 
Aura vállára hajtva, a mint az est homály- 
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I eléggé megköszönni a mit értem tettél: - 

ban a tüz világa mellett együtt ültek, - ez 
azt jelenti, hogy ha kitartással és keményen 
dolgozom egykor gazdag ember leszek, hogy 
elég pénzem lesz arra, hogy vissza menjek 
és a régi kedves otthonomban lakjam, és 
olyanná tegyem azt, a milyen a nagyatyánk 
idejében volt; és Aura még ennél többet - 
sokkal többet jelent! - Azt jelenti, hogy 
egykor felemelt fővel mehetek a kastélyba 
és Marchmont urtól bátran megkérhetem az 
Oliva kezét. 

- Tehát te szereted Olivát? 
- Jobban, mint az életemet! - Aura 

te nem gyanitottad ezt? 

- Én azt gondolom, hogy igen, - 
mondá Aura kissé mosolyogva. Az utóbbi idő- 
ben gyanitottam. 

- De vajjon vár-e Oliva reád? 
- Oh, igen; arról meg vagyok győ- 

ződve! - válaszolá Dávid egész biztosan, a 
mint álmodozva nézett a tüzbe. 

Aura hallgatott. Ő jobb jellemismerő 
volt, mint a testvére és ő nem volt oly bi- 
zonyos az Oliva állhatatosságáról, mint Dá- 
vid. E pillanatban az ajtón való kopogtatás 
rázta fel a testvéreket a bizalmas beszélge- 
tésükből. 

- Blake Priscilla kiván a kisasszony- 
nyal beszélni, - mondá a házi asszony, És 
Priscillát, a régi cselédjüket beeresztette. 

A testvérek mind a ketten felállottak 
és barátságosan kezet szoritottak vele és Dá- 
vid meggyujtotta a lámpát. 

Priscilla nyugtalannak és izgatottnak 
látszott. Várakozott, mig a háziasszony ki-! 
ment és betette maga után az ajtót és ek- 
kor a kezeit összekulcsolva Aurához fordult 
és ijjedt hangon azt kérdé - 

- Oh, drága jó kisasazonyom, igaz-e 
- valóban igaz-e a mit hallok? 

- Priscilla, mi az, a mit tudni akar? 
Igaz-a, hogy Strange urhoz megy 

férjhez? En Livornóban voltam a nagyné- 
némnél és csak ma reggel jöttem haza és 
az első hir, a mit hallottam, az volt, hogy 
Aura kisasszony Strange urhoz megy férjhez 
Oh, kisasszony, nyugtasson meg, mondja, hogy 
nem igaz! 

- De igaz, igen, Priscilla - tökéle- 
tes igaz. En - mondá némi megróvással a 
hangjában - Strange urhoz megyek férjhez, 
- és a jövő pénteken, azaz e hó 20-án a 
Szt. Mária templomban lesz az esküvőnk. 

- És még azonfölül pénteken ! 
kiáltá Priscilla. 

Es mind a két kezével eltakarva az ar- 
czát keservesen kezdett sirni. 

- Édes jó Priscillám, - mondá Dávid 
félig nevetve, de némi bosszusággal, ugyan 
mit talál azon sirni valót? Egy esküvő ör- 
vendetes esemény, és nem szomoru. Aura kis- 
asszonynak gazdag férje lesz, és mi mind- 
nyájan jóllétben és kényelemben fogunk élni! 

- Oh, Dávid urfi, ne engedje meg, 
hogy Aura kisasszony azt tegye! Az urfi 
nem ösmeri azt az embert! Ne, engedje meg 
hogy a testvére ahhoz az emberhez men- 
jen! - volt a Priscilla válasza; és aztán is- 
mét Aurához fordulva megfogta annak mind 
a két kezét. 

- Oh, Aura kisasszzny, - folytatá- 
ha ahhoz az emberhez megy férjhez, halála 
napjáig minden órában meg fogja azt bánni! 

- De Priscilla - miért, miért? - 
kiáltá Aura, megijjedve a jó leány komoly- 
sága által. 

Mit vétett az a szegény Strange Ró- 
bert, hogy maga igy beszéljen róla ? 

- Oh, a kisasszony nem tudja, hogy 
milyen hire van annak az embernek Smo- 
kinghamban! - A gyártulajdonosok között 

nincs olyan kegyetlen és igazságtalan gazda, 
mint ő, egyiket sem gyülölik, és egyiktől 
sem félnek annyira a munkásai, mint Strange 
Roberttől ! ran 

Ő elnyomója a szegényeknek az atyát- r 
lan árváknak, és az özvegyeknek; - igen uk 
kisasszony, őŐ egy nagyon rosz ember; senki ő. 
sem mond jót róla a gyárakban - nem soha 
egy árva szót sem; az emberek átkozzák mi- 
dőn látják! 

- Priscilla, magának nincs joga a test- 
véremet ilyen bizonytalan vádaskodásokkal 
megijjeszteni, - mondá Dávid haragosan. 
Nézze - Aura egészen elsápadt ! 

Ha van valami volódi mondani valója 
ellene, mondja ki nyiltan; ezek az általános- 
ságok nem számitanak semmit. 

- Dávid urfi, ha időm volna reá, tud- 
nék én ez urfinak egy tuczet - sőt száz 
megtörtént adetot mondani, de most csak 
egyet mondok el. Az anyámnak egy cousinja 
volt a szolgálatában, egy szegény fiu a ki 
sorvadásban szenvedett. 

Nagyon ügyes munkás volt; a legjobb 
mintákra való szineket ő tette fel a gépre; 
erre a munkára egy sem volt olyan ügyes, 
mint ő, de mindig szegény volt, mert a fi- 
zetését a doktorokra és az orvosságra köl- 
tötte, mert nagy családja volt. Egy napon 
egy nagy londoni czégtől több száz méter 
szövetre megrendelés jött a gyárba és Strange ] 
ur maga ment le e dolog felől intézkedni és e 
azt mondta, kogy a megrendelésnek egy bi- 
zonyos idő alatt eleget kell tenni. Józsi fel- 
állott és azt mondta, bogy ő a munkának a 
reá eső részét nem tudja felvállalni - ki- 
véve, ha segitséget kap, mert, mondá a fe- 
lesége minden órában várandós és felemli- 
tett egy fiatal munkást, a kiről tudta, hogy 
reá bizhatja a dolgát, ha a munkája mellől 
hirtelenében haza hivatnák. 

" (Folyt. köv.) 



Kolozsvárt, 1894 ELLEN z K (1053) 
November 21. 

atóim lesznek, akkor sikerülni kell annak a 

üzdelemnek, melyet életem feladatául tüz- 

m ki. Ezután körutazása czélját s az al- 
otmányos küzdelmet ismertette, melylyel ki- 

hatui hazánk függetlenségét s reményét 

jezte ki, hogy a nép mellette lesz a küz- 

Hlemben. 
Kossuth heszédének elhangzása után 
lyés Bálint és Papp Elek intéztek a nép- 
lez buzditó beszédet. 

Délután 3 órakor közebéd volt Kossuth 
szteletére. 

E. és a székelység. 
Székely-Udvarhely, nov. 11. 

Tegnap közöltük az E. K. E. udvarhely- 

egyei szakosztályának alakuló gyüléseit. 
bst tegnapi czikkünk kiegészitéseül adjuk 
gron János alispán nagyérdekü beszédé- 
l s következőket. 

Ugron János beszéde elején vázolta a 
ékelység szerepének fontosságát az erdélyi 
tmivelődésben. Ugy képzeli - mondá - e 

kely vármegyéket, mint egy méhkast, mely 
atva van a nemzeti őserőt széthordani ha- 
ik minden részébe. Ennyi azonban, mondá, 
münkről még nem elég. 

Aváltozott viszonyok, a gyor- 
Ibfejlődés követelményei, talán a magyar faj 

tölsi hatásának Erdélyben való hanyatlása, 
kozottabb mévben követelik munkásságun- 

t és szolgálatainkat. Most már a nem- 

ttestébe idegen ajku polgártár- 

inkat is bele kell foglalnunks 

legen ajku polgártársainkat is 

stvéri szeretettel akarjuk ma- 
unkhoz emelni s ez nagyobb szabásu 

hdatot és nagyobb munkásságot is kiván. 
Mi e tiszta ajku vármegye lakói köz- 

tlen nem érezzük hatásaiban azt a küz- 

Imet, melyet hazánk erdélyi részének in- 

ligencziája a nemzeti kultura fenntartá- 

E.k 

ért folytat, de attól elzárkóznunk azért nem 
abad, sőt a székely földről, innen, hol az 
erő forrása buzog, teljes erkölcsi erőnkkel 

mogatására kell sietnünk e küzdelemnek. 
0st már nem elég egyesek szétágazó, egy- 

tetűség és egység nélkül való munkája, 
mem az egész székely társada- 
mnak, mint egységes szerve- 

etnek kell bele illeszkedni abba az or- 
usba, a mely nemzeti életünk minden 

gát összefoglaló és átható munkásságában 
rhet csak czélt. 
Két kapocs van, a mely a mi társadal- 
mkat az egységes organismushoz füzi: az 
mke és az Eke. 
Az E. K. E. osztálya megalakulása a 
lyi társadalomnak egységesebbé tétele szem- 
ntjából is fontos. Egyetlen városasincs ha- 
nknak, hol a szellemmi intelligenczia arány- 

goly nagy számban lenne képviselve, mint 
rosunkban; s valjuk be őszintén, szükség 
n rá, hogy a megye és város e nagy számu 
elligens társadalma teljes összhangba jöj- 

1 Ez osztály megalakitásának az is egyik 
ja, hogy ezen az uton is keressük a 
ikoribb érintkezés alkalmait; s ez azt 
alkalmat is megragadjuk arra, hogy 

ymással bensőbben megismerkedvén 
usőbb viszonynál egységes helyi társadal- 
it teremtsünk kiküszöböljük társadalmunkból 

mindent megölő közönyt, mely rosszabb 
ellenséges indulatnál. 
Megyénknek sok szép kirándló pontja 
1, melyeknek felkeresése és leirása által 
megyénk idegen forgalmát is emelni fog- 

Es számtalan fürdőhelyeink fejlesztését is 
mozditva, közgazdaságunknak is hasznos 
gálatot teszünk. 
! 8 kirándulásainkban nemcsak kellemes 
rakozást nyerünk, de különböző szakisme- 
kkel, nézetekkel, tapasztalatokkal biró 
ének bensőbb érintkezésbe lépve, eszméik 
gondolataik kölcsönös kicserélésére nyer- 
alkalmat. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, november 21. 

-E. Kovács Gyula Debreczenben. Kos- 
h Ferencznek Debreczenben való páratlan 
wpeltetése mellett E. Kovács Gyulát, szin- 
unk nagynevü müvészét is osztatlan lel- 
eléssel ünnepelték, főkép a főiskola ifjai, 
ik büszke önérzettel gondolnak arra, hogy 
Kovács Gyula egykor az ő intézetüknek 
Inövendéke. E. Kovács Gyulát pénteken 
mikor megérkezett Debreczenbe, a vo- 
nál ismerőseinek és nem ismerőseinek nagy 
1ege várta. Ugyanez nap este bankettet 
leztek E. Kovács Gyula tiszteletére, me- 
1a müvész személye a leglelkesebb ün- 
lés tárgya volt. Szombaton E. Kovács 
ua fellépett ,Hamlet"-ben, s az előadáson 
magyszámu közönség jelent meg, hogy ez 
előadás a szinháznak 600 frtot jövedel- 
mtt. Az ujjongó öröm, taps és éljenzés, 

ért és fejlesztéseért a faji és létfenntartá- 

melylyel E. Kovács Gyulát a szinházban fo- 
gadták, páratlan a szinházi krónikában. Elő- 
adás után az ifjuság megvárta E. Kovács 
Gyulát s kitörő éljenzéssel fogadta, s kérte, 
hogy még egyszer lépjen fel. ,Hamlet elő- 
adása után ismételten hankett volt E. Ko- 
vács Gyula tiszteletére, melyen Rudnyánszky 
Gyula költő mondott a müvészre hatásos fel- 
köszöntőt, melyre E. Kovács Gyula megha- 
tottan válaszolt. Vasárnap aztán E. Kovács 
Gyula a Kossuth Ferencz tiszteletére rendezett 
diszelőadáson ,Rákóczy Ferencz fog- 
ságá'-ban lépett fel s ekkor osztozott a kö- 
zönség lelkesedésében és kitüntetésében Kos- 
suth Ferenczczel. Mikor E. Kovács Gyula a 
darab végén, mint kurucz-vezér, zászlóval ke- 
zében megjelent a szinpadon, oly éljenriada- 
lom tört ki, minőt a debreczeni szinház még 
soha sem hallott. 

- Ugron István varsói alkonzul nő- 
vére, br. Bánffy Jánosné menyegzője al- 
kalmából városunkban időzik. Ugron István 
a diplomatia egyik legnagyobb reményü tagja. 
A keleti akadémia legkitünőbb hallga- 
tója volt. Ugy nagy müveltsége, széles lát- 
körü ismeretei, mint kitünő modora nagy jövőt 
jósolnak e hazánkfiának. S ez valóban ör- 
vendetes, mert hazai érdekeink megkivánják, 
hogy a diplomatiánál mentől jelesebb egyé- 
nekkel legyünk képviselve. 

- Az Állatvédő-Egyesület utolsó vá- 
lasztmányi ülésén elhatározta, hogy ugy mint 
Budapesten van, itt is jelző-állomáso- 
kat létesit az ,Á. V. E. bejelentő ál- 
lomásas felirásu pléhtáblákat helyezve el a 
főbb tereken és utczákon oly kereskedők 
előtt, melyek tulajdonosai beleegyeznek, ille- 
tőleg ajánlkoznak reá. Ha valamely kegyet- 
lenség történik az utczán, vagy házakban, s 
akár férfi, akár nő, akár gyermek azt észre- 

veszi és bejelenteni kivánja, a nélkül, hogy 
rendőrért, vagy a városházába kellene futnia, 
elég ha belép a legközelebbi az Á. V. E. 

táblájával ellátott kereskedésbe, s ott beje- 
lenti, vagy bevezetteti az illetőt, a ki az Ál- 
latvédelem törvényei ellen vétett. A keres- 
kedésben beirják a bepanaszolt nevét és tet- 
tét kevés szóval, s a kereskedő azonnal itu- 
domására hozza, vagy közvetlen a főkapitá- 
nyi hivatalnak, vagy közvetlenül az Á. V.E. 
elnökének (Széchy-villa I. em.) vagy titkárá- 
nak (felsőbb leányiskola) a további eljárás 
végett. 

Felkérjük a t. cz. kereskedő 
urakat, a kik hajlandók az ilyen táblát és 
panaszkönyvet, s a vele járó csekély fárad- 
ságot a nálunk még nagyon is kegyetlen 
sorsban részesülő szegény állatok érdekében 
elvállalni, hogy legyenek szivesek hajlandó- 
ságukat, nevüket az Áv. I. elnökének 
nyolcz nap alatt bejelenteni. Magától értető- 
dik, hogy a közönséget hirlap utján is érte- 
siteni fogjuk az illető bejelentési állomások 
hollétéről. 

Megemlitjük itt is, hogy ama rendőrök 
és magánosok a népből, kik a legtöbb jelen- 
tést teszik, s igy további kegyetlenségeknek 
elejét veszik, kik szóval az állatvédelem te- 
rén a legbuzgóbb érdeklődést fejtenek ki, ju- 
talomban reszesülnek. Az Á. V. E. el- 
nöke: Széchy-Lorenz Josephine. 

- Bálint Gyula, a magyar irodalomnak 
egyik szorgalmas munkás, ki különösen Tassó 
,Megszabaditott Jeruzsálemének" forditásával 
szerzett magának érdemet a magyar iroda- 
lomban. tegnap meghalt szélhüdés következ- 
tében Kolozsvárt, 70 éves korában. Az elhunyt 
ivó életéről és irodalni munkásságáról leg- 
közelebb bővebb ismertetést fogunk hozni s 
egyszersmind hátragyott kézirataiból több 
költeményt fogunk közölni. 

- A kolozsvári korcsolyázó 
rendes közgyülése, nagy számu egyleti tag 
jelenlétében, e hó 18-án, vasárnap tartatott 
meg. A jelenvoltak közt ott láttuk dr. Ováry 
Ovári Kelemen egyet. tanár, egyleti elnökön 
kivül Hangay Oktáv, br. Mannsberg Sándor, 
Matkási Pál, dr. Moldován Gergely, dr. Szá- 
deczky Lajos, Ürmössy Mór, stb. egyleti ta- 
gokat. Elnök a gyülést megnyitva, titkárt az 
évi jelentés felolvasására hivta fel, mely je- 
lentésből több, az egylet belső életére vonat- 
kozó ügyeken kivül, megtudtuk azon, a nagy- 
közönséget is méltán érdeklő körülményt, 
hogy a városi tanács, az egylet által fize- 
tendő tóbérnek, 1000 forintra történt feleme- 
lése ellenében, egy nagyszabásu korcsolya-csar- 
nok felépitését határozta el, a kivitel pedig, 
a mint a jelentés mendja, a jövő év tavaszán 
hajtatik végre. A magunk részéről is gratu- 
lálunk az egyletnek, hogy ezen már régóta 
vajudó ügyet a megoldás stadiumába segi- 
és hogy kivitte azt, hogy az eddigi bódék 
helyébe, egy a kor igényeinek és az egylet 
intelligencziájának megfelelő kocsolya-csarnok 
emeltessék. A közgyülés titkárnak ezen je- 
lentését örvendetesen tudomásul vette, elfo- 
gadta a mult évi pénztári számadásokat, a 
jövő évi költségvetést 4787 frt 79 kr bevétel 
és ugyanannyi kiadással megállapitotta, s az 
alapszábályok értelmében kilépő tisztviselők 
és választmányi tagok helyeit betöltötte; meg- 
választattak közfelkiáltással titkárnak: Dr. 
Rohonczy Lajos, pénztárnoknak: Bartha Ger- 
gely, eddigi tisztviselők, választmányi tagok- 
nak, titkos szavazás utján; Andraschovszky 
Dániel, Csiky János, dr. Farkas Géza, Filep 
Gábor, Heppes Miklós, dr. Jancsó György, 
dr. Mihály József és Zeyk Albert. 

egylet évi 

délyrészi Köre felolvasást rendez. - Olvasni 
fognak az első cziklusban De Gerando An- 
tonina, dr. Lázár Gyula, dr. Versényi György, 
dr. Lindner Gusztáv és dr. Szádeczky Lajos. 
Az első felolvasást f. hó 24-én szombaton d. 
u. 5 órakor fogja mogtartani a városház köz- 
gyülési termében De Gerándó Antonina ur- 

hölgy. Tárgy: Just Zsigmond és a szenttornyai 
népies előadások. A nagyon érdekesnek igér- 
kező előadásra felhivjuk az érdeklődő közön- 
ség becses figyelmét. 

A következő előadások az egymásután 
következő szombaton fognak megtartatni 
ugyancsak a városház közgyülési termében d. 
u. 5 órakor. 

Belépti jegy kétféle van: az 5 felolva- 
sásra szóló cziklusjegy személyenként 1 frt 
20 kr. egyes előadásokra 50 kr. Kaphatók 
pedig a pénztárosnál a felsőbb leányis- 
kolában s az előadás napján a pénztárnál. 

- A kolozsvári dalkőr' rendező bi- 
zottsága kéri mindazokat, kik az e hó 24-én 
tartandóha ngverseny nre meghivót még 

eddig nem kaptak, de arra igényt tar- 

tanak, hegy b. nevüket Palóczy Lajos 

gyógyszerész urnál (Dr. Hintz gyógytár) 
kitett iven feljegyezni sziveskedjenek. 

Szinházi hirek. Somlóné Vadnai 
Vilma holnap Kontinak ,Az eleven ördög" 
ez. operettjében lép föl és játsza a vicomte-ot. 
A szabónét Sipos Etel, Hermint Vendreiné 
játszák. Pénteken Offenbach rég nem adott 
„Párisi élete" kerül szinre, melyben Gabriel- 
lát a szép kesztyüsnét, Somlóné, Matellát In- 
key Gizella, a bárónét Sipos Etel, a bárót 
Megyeri, Raoult Góth játszák. Szombaton a 
Shakespeare-czyklus nyolczadik számául ,Mak- 
beth" megy. A darab kiosztása a főszerepek- 
ben a következő: Makbeth E. Kovács Gyula, 
Banduo Kilenovics, Macduff Szentgyörgyi, 
Lady Makbeth Hunyadi Margit, Lady Mac- 
duff Szerémi Giza. A legközelebbi operett 
ujdonság Serly és Gyalui Farkas „Alhambrája" 
lesz, egészen uj, fényes kiállitással. Drámai 
ujdonságul közelebbről, már a jövő hét folya- 
mán, Wass Richárd nagyszabásu társadaimi 
drámája: ,Eva grófné" kerül szinre. 

- Halálozás. Goppolt Ferencz, 
nyugalmazott m. kir. államvasuti pályafelvi- 
gyázó f. hó 20-án, életének 52-ik évében 
Kolozsvárt elhunyt. Gyászolják: Özv. Gop- 
polt Ferenczné szül. Dombrowszky Johanna, 
mint az elhunytnak bánatos neje. Goppolt 
Gyula, mint bánatos fia, továbbá testvérei és 
számos rokonai. 

- A „rongyos egylet'-ből. Gróf Teleki 
Lászlóné őméltósága tiz frtot adományozott 
a rongyos egylet czéljaira, miért hálás kö- 
szönetet mond az elnökség. - A gyüjtés a 
rongyos-egylet részére már javában folyik, 
miért kéri az adakozó közönséget, hogy az 
adakozni sziveskedjenek, mert a szegény is- 
kolás gyerekek száma az idén is nagy. - A 
rongyos-egylet közgyülésef. év nov. 25-én 
vasárnap d. e. 11 órakor lesz a városháza 
nagytermében, melyre a tagokat s a közön- 
séget szivesen látja az elnökség. 

- Az élet. A téli idők közeledtével 
ideig óráig kezd az élet olcsóbb lenni Ko- 
lozsváron is, a vidéken is. A buzaára tetemesen 
alább szállt a vágó marhák olcsósága követ- 
keztében. Kolozsváron a marhahus ára 46 
krról 38-836-835 és 30 krra szált alá egyes 
helyeken. Tordán 28 krért mérik a marha- 
hust. Deésen 32 kr. kgrammja a husnak. Ez 
arány szerint a majorság ára is tetemesen 
hanyatlott. Egy pár jó husban levő csirkét 
vehet Kolozsváron a ki első kézből veheti 
40-465 krért. Az élelmi czikkel ez árcsökke- 
nés a szegénycbb néposztálynak nagy jó té- 
temény, mely kevesebb pénzért hózzájuthat 
egy-egy táplálóbb eledelhez. 

- Temetés. III. Sándort, Oroszország 
czárját Szent-Pétervártt eltemették. 

Hamis huszfilléresek kerültek forga- 
lomba. Ezt a pénznemet ólomból hamisitják, 
s bár a formája tökéletes, mégis könnyü fel- 
ismerni. 

- Hossuth Lajos iróasztala. 
A Debreczeni Hirlapban olvassuk, hogy a 
lap szerkesztőségében egy nagy értékü Kos- 
suth ereklye van. Egy régi, diófából faragott 
nagy iróasztal, mely - hiteles okiratok sze- 
rint - 1849-ben Kossuth Lajos debreczeni 
lakásán volt. Kossuth Lajos, mint az ország 
kormányzója, ezen az asztalon fogalmazta és 
irta alá összes történeti okmányait. Az áp- 
rilis 14-iki nyilatkozat is ennekaz iróasztal- 
nak a zöld posztóján feküdt először. A ne- 
vezetes iróasztal, később Kossuth Lajos 1849- 
diki lakásán Beke Mihály volt árvaszéki el- 
nök birtokába jutott, és az ő halála után 
hagyatéki árverésen, egy ékszerész vette meg, 
a ki most a nevezett debreczeni ujságnak 
adta. 

- Hymen. Tordáról irják lapunk- 
nak, hogy ott november hó 17-ikén tartotta 
esküvőjét dr. Szentpéteri NemesLajos 
Torda-Aranyosvármegye közbecsülésben álló 
tiszti főorvosa Haller Zsuzsa tordai állami 
jeles tanitónővel. - Dr. Domokos Andor, 
a tordai járás derék főszolgabirája a napok- 
ban jegyezte el Szathmáron Domahi dy 
Sándor nagybirtokos bájos leányát Erzsé- 
betet. Az esküvő május hóban lesz. 

- MHazafias hang. Szép hangu 
levelet irt az Emke tordaaranyosmegyei vál. 
elnökéhez Karácsony Sándor földbirtokos, 
abból az alkalomból, hogy alapitó tagnak belé- 
pett.Levelének egyes pontjai érdemesek, hogy 
sokan elolvassák, ezeket itt közöljük: 

Annak emlékére, hogy most Tordán, az 
erdélyi részek legmagyarabb városában van 
a gyülés: abban a városban és megyében, hol 
ifjuságom legboldogabb napjait hét évig töl- 
töttem, most belépek alapitó tagnak 100, fo- 
rint al. 

- A Mária Dorothea Egyesület Er- Most ide mellékelek 50, - ötven o. ért. 
forintot, október 20-án kifizetem a hátra 
maradó 50 forintot addig járó hat százalék 
kamatjaival együtt. 

Te tudod, mekkora áldozat tőlem, 100, 
forintot szent czélra adni, vagyon és családi 
viszonyaimhoz képest, de ugy érzem, többel 
tartozom szeretett hazámnak, mint családom- 
nak s magamnak, ugy érzem, hogy sokkal 
nagyobb szüksége van annak a szent czélnak, 
mire áldózok, mint nekem és családomnak: 
különösen most, mikor annyi bal ellenséggel 
vagyunk körülvéve, s csak a jó isten kegyel- 
mében bizhatunk s önmagunkban, hogy nem- 
zetiségünket fentarthassuk s az eloláhosodott 
magyarjainknak bár egy részét visszahódiöhas- 
suk magunknak. 

Figyelemmel kisértem a ,Magyar Kultur- 
egylet: müködését s meggyőződtem, hogy 
hazánknak a leglelkesebb Hai müködnek ön- 
zetlenől, s saját anyagi áldozatok árán is an- 
nak felvirágzásán, s igy bizom istenben, hogv 
a czél el lesz érve, ha nemzetünk lelkes fiai 
vagyonokhoz mérten akár mily csekély anyagi 
áldozattal is hozzájárulnak az E. M. K 
nemes feladatához. 

Sokszor gondolkoztam azon, kedves ba- 
rátom, ha minden magyar ember számot vetve 
magával, gondolkoznék egy kissé emberi és 
hazafiui kötelességéről, meggondolná, hogy 
hasztalanul mennyit ad ki, mivel sem ma- 
gának sem családjának nincs hasznára, de sőt 
sokszor romlásra van; meggondolná, hogy 
nemzetiségünk fentartására mekkora áldoza- 
tot kéne hozni, s vagyonához vagy kerese- 
téhéz képest akármilyen csekély áldozatot 
hozna, ma bizonyosan egy millió évi jöve- 
delme lenne a Kulturegyletnek; s hány el- 
oláhosodott magyart lehetne visszaadni nem- 
zetének ? 

- Képek a milleniumon. Poliglott ál- 
lam vagyunk, hazánk sok nyelvü sokféle 
nemzetiségü népeinek rendkivül változatos, 
igazán szép népviseleteit még itthon is alig 
ismerjük, annál kevésbbé külföldön; pedig 
ilyen szép és sokféle festői viseletet a világ 
semmiféle államában nem találunk. A mille- 
niumi kiállitáson fogjuk először látni. A ki- 
állitási faluban az eredeti viseleteket élő ala- 
kokon. Egy külön pavillonban 200 festmé- 
nyen nagyban és a kiállitási emléklegyező- 
kön lesznek megörökitve Magyarország kivá- 
lóbb népviseletei. Ezek tanulmányozásával és 
megfestésével Lukács miniszter Linhart Vil- 
mos akademiai festőmüvészt bizta meg s erre 
a czélra Linhartnak három évre nagyobb ál 
lamsegélyt utalványozott. Linhartnak a kiál 
litáson külön pavillonja lesz, hol a műüvész- 
festményeken kivül a most Párisban rendki- 
vül divatas legyező festést is bemutatja, me- 
lyet Linhart Párisban sajátitott el és ebben 
kiválló speczialista. Kiállitja továbbá a ma- 
gyar ösnemesi czimereket. A népviseletek 
könyv alakban is kiadatnak a miniszter meg- 
bizásából magyar, német, franczia, angol, oláh 
szerb, és tót nyelven és mintegy 600 remek 
képet fog tartalmazni s czélja hazánk népei- 
nek viseletét itthon és külföldön ismertetni. 
A könyvet Linhart és Szudy Gyula az ezred- 
éves kiállitás közlönye, a ,Millenium" fő- 
munkatársa, szerkesztik. Linhart és Szudy 
beutazták az ország nagy részét s ma Ko- 
lozsvárra érkeztek. Megemlitjük még, hogy 
Linhartnak Budapesten a Dréher-palotában 
levő mütermében már most is sok fest- 
mény van készen, melyek a milleniumra ké- 
szültek s addig is dij nélkül láthatók. 

- Rongyszedóő mint tanitó. 
Ha alábbi eset nem tanügyi állapotainkra 
vetne szomora vílágot, bizonyára kaczag- 
nánk jóizüt fölötte. Az érmihályfalvi (Bi- 
harmegyei) izrelita hitközség 
megüresedett a tanitói állás. Gondoskodtak 
is róla, hogy az mielőbb bétöltessék. Egy 
nagyváradi ron gyszedőt szerződtetett a 
hitközség üz általa fentartott iskolához ta- 
nitónak. Az érdemes rongyszedőtt, kinek 
ennyine felvitte az Isten, pardon, a mihály- 
falvi hitközség a sorsát, nem tud magya- 
rul, Azaz, hogy tud igy ni: 

.Az Er Miholjifolvi isr. 
néfjegyzéke. 

Ezt az epigrammát Bleich polgártárs 
irta uj minőségében, egy általa készitett 
névjegyzék czimlapiára. Adja a Jehova egész- 
ségére Bleich urat az érmihályfalvi hitköz- 
ségnek és az „Er Miholjifolvi tanköteles- 
ség"-nek ! 

- A tifusz gyógyszere. Bering 
profeszor, a ki az orvostudományban örökre 
emlékeztessé tette a nevét azzal a tényével, 
hogy fölfedezte a serumot s ezzel lehetövé 
tette a gyermekgyilkos diftéria gyógyitását, 
most egy ujabb nagy dolog produkált. Kita- 
lálta ugyanis a tifusz-szerumot, mely ép oly 
jól és gyorsan hat, mint a difteria-vérsavó. 
Az anyagot a difteritisz-szerumhoz hasónló 
modón nyeri Behring. Lovat immunizált a ti- 
fusz mérgével s az ilyképen immuzinált állat 
véréből készitette aztán a tifusz orvosságát. 
Bering most majd a kolera ellen tesz kisér- 
leteket. 

tankötoláseg 

- Egy jó főzőmő Kerestetik Bu- 
dapestre. Értekezni Belközép utcza 27. sz. 
az emeleten. 

- Jámbor Ernő (,Könyves Kálmán" 
magyar irodalmi részvény-társaság képviselője) 
elbucsuzik, s azt kivánja Kolozsvár ked- 
ves és nemes közönségének: hogy az isten 
áldja meg! 

LEGUJABB. 
(Az „Ellenzék" eredeti táviratai.) 

Bus-HBakklövés. 

Budapest, nov. 21. 

iskolájában 

Ma a képviselőház folyósolyán hire ter- 
jedt, hogy Buchbach Péter sürgős interpel- 
látiót jelentett volna be ,egy olasz állam- 

polgár"(!) politikai körutazása és a debre- 
ezeni botrány tárgyában. Időközben megér- 
keztek a miniszterek s tanácskozás után el- 
határozták, hogy holnap fognak interpellál- 
tatni. (Igy akarnak a bus Bachok vig bak- 
kot lőni.) 

Debreczeni ügyek a képvise- 
lóházban. 

Budapest, nov. 21. 

A mai ülésen Busbach Péter inter- 
pellálta Hieronymi és Szilágyi minisztereket 
Kossuth Ferencz körutja ügyében. 

Busbach Péter azt mondja, hogy hely- 
telenitendő dolog, hogy Kossuth Ferencz, egy 
olasz állampolgár bejárja Magyarországot 
s azon jogon, hogy ő Kossuth Lajos fia, 
megtámadja közjogunkat. 

Azon jogok, melyeket ezen ur vindikál 
magának, csak a dynasztiák élvezhetik (Óriási 
zaj, perczekig zürzavar.) 

Tetézte Debreczenben ezt a botrányt az, 
hogy hódoló feliratot intéztek az olasz ki- 
rályhoz, a mi nagy naivitás, vagy pedig nem 
ismerése államszervezetünknek. 

De minden botránynak koronája az, hogy 
a „jaj de hunczut a német" nótát dalolták, 
melyen az egész ország felháborodott s 
mely csak Debreczenben történhetett meg, de 
egy város sem irigyli tőle (Óriási zaj.) 

Kérdi Hieronymi és Szilágyi miniszte- 
reket, tettek-e lépéseket a felség elleni in- 
zultusért. 

Kovács József visszanutasitja a gyanu- 
sitást, hogy van ember Magyarországou, ki 
a királyt sértené. Debreczenben mindig él- 
tették a királyt. 

A mik a banketten történtek, azok 
nem esnek beszámitás alá. (Viharos derültség.) 

Hieronymi felelni akar, de Poló- 
nyi is beszélni kiván. (Perczekig zaj.) Egyik 
sem ül le, egyik sem jut szóhoz. Andrássy 
elnök az ülést felfüggeszti. 

Budapest, nov. 21. 

D. u. 3 óra. 

A képviselőházban elnök a gyülést meg- 
nyitván, Hieronymi [belügyminiszter beszélt 

A miniszter a Kossuth Ferencz debre- 
czeni utjára tett észrevételakre nézve előadja, 
hogy ő nem tartja megengedhetőnek senki- 
nek eltiltani a körütat; ha törvénybe ütkö- 
ző dolog történik, szigoruan megtorolja. 

Eddig azért nem tettek intézkedést, mert 
nyilvánvaló, hogy Kossuth visszahonositja ma- 
gát. Szilágyi feleli, osztozik egész Magyaror- 
szággal a ,Jaj de hunczut a német" 
nóta éneklése feletti felháborodásában. (He- 
lyeslés.) 

Miután a hivatalos eljárás meg van in- 
ditva, bevárja az eredményt. 

Nem hiszi. hogy a felmerült gyerekes 
inczidens befolyással lenne a debreczeni pol- 

gárok érzelmeire. 

Polónyi kijelenti, hogy az ellen a ban- 
ketten is felszólaltak a jelenlevők. 

Körössy Sándor Debreczen polgárainak 
nevében tiltakozik a botrány ellen. 

Kimutatja, hogy ilyen botrány minde- 
nütt megtörténik, Busbach a válaszokat elfo- 
gadja. 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvárt, 1894. csütörtök, november 20-én. 
PÁRISI ÉLET. 

............... 

Felelős szerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos: 

MAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér. 
- 

Takarék-betéteket 
könyvecskékre bármely összegben 
4'4-al kamatoztat, a kamat-adót 

fizeti és felmondási időt nem tart 
be a 

Magyar Leszámítoló és pénz- 
váltó bank, erdélyrészi fiok 

osztálya, 
(Kolozsvárt, Belközép-utcza 6. sz.) 

1-3 

Van szerencsénk a nagyérdemü közön- 
séggel tudatni, hogy november hó 15-kétől 
kezdve egy uj közvetitő- és elhelyező irodát 
nyitottunk. Ennélfogva tudatni óhajtjuk, hogy 
ugy szállodai, mint bárminemü privát sze- 
mélyzettel pontosan szolgálhatunk. Iroda-he- 
lyiség Fő tér 19. sz. az udvaron. 

Kolozsvártt, 1894. nov. 16. 

(3-83.) G. BALOGH és SILLÓ. 

A legtökéletesebb irógép 

a „New-Yost 
müködésben látható Sehneider G. A. 
(sétatér-utcza 20) erdélyrészi vezérképvise- 
lőnél. 6-6. 



Kolozsvártt, ELLEXZEK. (1054) November 21 

Sz. 21131-1894. Udvarhely vármegye alispánjától. 

alisp. 

. 

Pályázati hirdetmény. 
Udvarhely-vármegyében fokozatos előléptetés folytán ürese- 

désbe jött utadó számvevői állásra ezennel pályázatot nyitok, s 

felkérem mindazokat, kik ez állást elnyerni óhajtják, hogy az 

1883. évi I. t.-czikkben olőirt okmányaikkal felszerelt folyamod- 

ványukat folyó évi deczember hó I5-ig d. e. 12 óráig Udvarhely- 

vármegye főispánjához nyujtsák be. 

Ezen állás javadalmazása: 640 frt fizetés és 100 frt lakbér. 

Székely-Udvarhelytt, 1894. évi november hó 17-én. 

UGRON JÁNOS, 
alispán. 941. (2-8) 

Sz. 11052-1894. 
alisp. 

Pályázati hirdetmény. 
Az elhalálozás folytán üresedésbe jött radnóthi járási orvosi 

állomás betöltése czéljából kihirdetett pályázati hirdetmény kellő 

eredményre nem vezetvén, főispán ur ő méltóságának 616-894. 

főisp. számu intézkedése következtében a kérdéses állomásra, mely 

is 500 frt rendes fizetéssel van javadalmazva, ezennel ujabb pá- 

lyázatot hirdetek. 

Felhivom tehát mindazokat, kik ezen állomást elnyerni óhajt- 

ják, hogy pályázati kéréseiket az 1883. évi I-ső törvényczikkben 

előirt képesitési okmányokkal, ugyszintén az 1893. évi szeptem- 

ber hó 30-án 80099. sz. alatt kelt belügyministeri rendelet által 

megszabott tiszti orvosi vizsga letételét igazoló bizonyitványnyal 

fölszerelve legkésőbb folyó évi deczember hó 31-ig illetékes helyre 

való fölterjesztés végett hozzám nyujtsák be. 

Dicső-Szt.-Márton, 1894. november hó 10-én. 

H. Gál Domokos, 
alispán. 

945. (1-2) 

Sz. 5827-1894. 940. (2-8) 

Hirdetmény. 
Alólirt városi hatóság ezennel közhirré teszi, hogy a város 

tulajdonát képező alsó-, középső- és felső- (tóth-utczai), egyenként 

3 kövü lisztelő malmok, nemkülönben a belpiaczi szemét és vá- 

sárvám 1895. évi január 1-től egymásután következő évre folyó 

évi deczember hó 3-án a városház tanácsi irodájában tartandó 

nyilvános szó és zárt irásbeli ajánlatok elfogadásával bérbe fog- 

nak adatni. 
Kikiáltási árak: 

1) az alsó malomra évi 2200 frt; 
2) a középső malomra évi 3333 frt 33 kr; 

3) a felső malomra évi 1600 frt; 

4) a belpiaczi szemét- és vásárvámra évi 3333 frt 33 kr. 

Árverezni óhajtók kötelesek az árverezés előtt a kikiáltási 

ár 100/-át készpénzben letenni. 

Bérlő biztositékul egy évi bérösszegnek megfelelő készpénzt, 

vagy óvadékképes papirt, esetleg ingatlanban legkevesebb kétsze- 

res értékü ingatlant köteles nyujtani. 

A városi tanácsból, 

Nagy-Enyeden, 1894. évi november hó 14-én. 

KOoOVvÁCGS,. 
polgármester. 

Sz. 2685-1894. 946. (1-1) 
tikvi 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A sz.-kereszturi kir. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság, közhirré teszi, 

hogy az ,Udvarhelymegye összesitett árvapénztára végrehajtatónak Veres József 

és társai végrehajtást szenvedők ellen 56 frt tőke követelés és járulókai iránti 

végrehajtási ügyében a sz.-kereszturi kir. járásbiróság területén levő, a gagyi 163. 

sz. tjkvben foglalt és Veres Rebeka, Vonya Györgyné nevén álló: 

500]2 hrsz ingatlanra 50 frt, 507j2 hrsz ingatlanra 17 frt, 509]2 hrsz ingatlanra 1 

frt, 576/8 hrsz ingatlanra 24 frt, 577 hrsz ingatlanra 3 frt, 699 hrsz ingatlanra 3 írt, 700 

hrsz iagatlanra 33 frt, 1032 a 1088/1 hrsz ingatlanra 18 ft, 1250 hrsz ingatlanra 21 frt, 

18382/1 hrsz ingatlanra 49 frt; továbbá a gagyi 164 sz. tjkváen foglalt és Gothárd Sánder 

nevén álló 26212 26811 hrsz ingatlanra 41 frt; végül a gagyi 165 sz tikvből a nagyi 200 

sz tjkvbe Kovácsi Jozéfa, Toldi Jánosné javára részben átvezetett 26211 hrsz és részben 

pediz a gagyi 214 sz tjkvben Gothárd Sándor javára átvítt 262/2 hrsz ingatlanra együttesen 

4l frt és az 138212 hrsz ingatlanra 64 frt, összesen 315 frt 50 krban ezennel megál- 

lapitott kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingat- 

lanok az 1895. évi január hó 26-ik napján délelőtt 8 órakor Gagy község há- 

zánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapitott kikiáltási áron alól is el- 

adatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 10 százalékát vagyis 

31 frt 50 krt készpénzben, vagy az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfo- 

lyammal számitott és az 1881. évi november hó 1-én 3888. sz. alatt kelt igaz- 

ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapirban a kiküldött 

kezéhez letenni, avagy az 1881. évi LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 

a biróságnál előleges elhelyezéséről kiállitott szabályszerü elismervényt átszolgáltatni. 

A kir. járásbiróság telekkönyvi hatóságától. 

Sz.-Kereszturon, 1894. évi augusztus hó 5-én. 

CSERESNYÉS, 
kir. aljbiró. 

ese eessesessee 

e Van szerencsém a helybeli és vidéki t. cz. közönséget 
értesiteni, hogy üzletem átalakulván, az ismét a ( 

e nagyérdemü közönség rendelkezésére áll. 
Mivel üzlethelyiségem szomszédságába költözött a nagy 

dohány-áruda, üzletemben a dohányárulással teljesen fel- 
hagytam és helyébe a már bevezetett 

FÜSZER- ÉS BOR-ÜZLETET 
= megnagyitottam. = 2 

Üzletemben kaphatók lesznek mindenemü fűüszer-áruk, 
sajtok és kitünő, tiszta asztali-, csemege- és gyógyborok, 
melyekről az alábbi árjegyzékkel szolgálhatok. 

ÁRJEGYZÉK: 

2. 

1 liter Hegyaljai aszu-szöllő bor..... 2 frt 40 kr 
1 butélia Ő.7 liter Sauvignon, 1885-beli bor. 1 ,40 , 

1, 0.7,, , 1888-beli, .1,,10, 

1 „, 0.7 ,„ Som 1890-beli, . ,„80, 

1 , 0.7 „Carbenet I1988-beli ,, ,0,, 
1 liter Rizling . ... - ,70 , 
1 E . . . . . . . . . . . 60 „ 

1 „I-ső osztályu szinbor, ezelőtt 50 kr., most - , 46 , 

1 " II-od " 40 " 36 " 

1 „Carbenet vörös bor. .....,0,, 
1 ,„ Ráczürmös bor.............0, 
1 „Kisüstös Seprőpálinka . 1,, 80,, 
1 „MHazai Szilvorium. 1, 20, 

ne- Az árak üveg nélkül. 

Az 1 literes 0.7 literes üvegek 10 krba, a félliteres üvegek ő5 krba 
adódnak ki és ugy vevődnek vissza. 

Franczia és magyar Cognacok. 

pet- Edesitett szeszes italok nagy választékban. a 
A n. é. közönség becses pártfogását kérve tisztelettel í 

WALTON EDUARD. 917. (4-x) 

Csucsai első minőségü 

hasáb bükkfa. 
mem usztatott. 

Egy vaggon 100 métermázsa Kolozsvártt, házhoz 

szállitva G4 frt, Csucsán helyt 42 frt vaggonba rakva. 

Megrendelhető CSUCSÁN, akár KOLOZSVÁRTT: 

a kolozsvári hitelbank s társaii 
csucsai faüzletének utódánál. 

(Csucsáról rendelve 10 frt előleg küldendő.) 

GÁL SIMON, 854. [10 -x] 
G,Korona" vendéglő.) z 

; = MJ 

Mminden kiállitáson kitüntetve! 

Az Aussigi palaczkgyár erdélyrészi főraktára 

HUNWALD LIPÓTNÁL 
MOLOZSVART. 

Egyesitve a Siemens-féle Neusatteli gyár képviseletéval, - 

ajánlja az elismert, legjobb minőségü bor, sőr, cognac és rumnak 

való palaczkokat, melyekből folytonosan nagyobb készletet tart 

raktáron, ugy, hogy a megrendelések haladéktalanul eszközölhe- 

tők, szorosan gyári áron. 

Egész kocsi rakományoknál árkedvezmény és bérmen- 

tes szállitás minden vasuti állomásra. 

Mint speczialitás, még ajánlható: 

eltörhetetlen sodrony fedélüveg, felülvilági- 

tók és pincze-ablakoknak, továbbá üvegbetük min- 
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den nagyságban, arany, ezüst és zománcz üvegből. 

pe- Minták a főraktárban megtekinthetők. m 

Hunvwald Lipót, 
üveg- és porczellán nagykereskedő. 
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944. (1-6) 

Minden kiállitáson kitüntetve! 

A bécsi nemzetközi élelmezési- és hadsereg ellátási kiállitáson 

„Wien-Rotunde 18924." kitüntetvel 

RODOI 

MATILD-FORRÁS 
kristálytiszta égvényes vasas savanyuviz. 

Vérszegénységeknél alapuló betegségeknél, a gyomor és az idegrend- 
szer bántalmainál és női bántalmaknál megbecsülhetlen gyógyhatásu kel- 
lemes ital! 

Legfelségesebb izű „borviz - a maga nemében párat- 
lan hatásu „gyógyitó viz! 

Elsőrangu aczél-forrás! 
a melynél tisztább, egészségesebb és kellemesebb, de mindenekelőtt 

olcsóbb ásványvizet képzelni sem lehet. 

Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel s krajczár. 

Kolozsvárt főraktáron: 

SEGESVÁRY és TÁRSAI uraknál. : 
0 Tisztelettel : () 

GYÖRGY JÓZSEF, a forrás kezelője. 
925. (4-x) (Háromszékmegye) BODOK (Háromszékmegye.) 

x 

A legnemesebb 

Erdélyi természetes hegyi borok 
. és erdélyi champagner, . 

küküllőmenti pezsgő-borok, 

x 

a melyek valódiságáról kezességet vállalok, eredeti töltésben 
és raktári árakban 

Székely-Udvarhelytt " 
Gáal Jámos kereskedésében kaphatók. 

Szász-vesszősi 
" kitünő asztali bor, literes palaczk, üveggel együtt 60 krajczár. 34 

Nagyobb megrendelések borokra palaczkokban vagy hordókban, külön 
en gros árjegyzék szerint a segesvári vasúti állomásról küldetnek. (Magy. 
áll. vasút, keleti vonal.) 

! Nagy raktár: Szilvoriumból, Seprőpálinkából és 
Cognacból 

TEUTSCHB. JÓZSEPF 
borkiviteli üzlete Segesvártt (Erdély.) 

Árj egyzék ingyen és bérmentve. 
781. (15-x) 

X x x 

elm 

TÜZIFA ELADÁS. 
A Szamosvölgyi vasút A ramymiezé 

állomásáról e 

Szép fiatal Tölgyfa , 10,000 , , 29, 
Megrendelhető: 

wWwOoOLFNER S. budapesti fakereskedő czég 
képviselőjénél: 

KOHN MIKSÁil 
va- DEES. 

Fuvardij Kolozsvárig kocsinként f. 21-50, lerakva f. 22.50 
„, Apahidáig ; f. 19-50. 760. (20-26) 

Nagy raktár: 
kezdett munkák és minden hozzá- 

valókból. 

Jutte, Jáva, Canavák, Congres szövetek. 

Asztalteritékek himzéshe:. 
Fafaragványok, munka-kosarak, 

selymek és hárászok, valódi franczia 
Kötő, Himző, Horgoló Pamutok és 

Czérnák. 

Mindenféle rövidáruk. 
Férfi ingek, gallérok, ké- 
zelők, nyakkendők, zseb- 
kendők, esőernyők. 

Női-, férifi- és gyermek-harisnyák, 
keztyük, alsó ingek és nadrágok, hárász 

kendők, Trico és hárász derekak. Hid-utcza. Dr. HINTZ gyógyszerész házában, KOLOZSVÁRT. 

FÉRFI NYAKKENDŐK 
gyári raktára. 

Női és gyerek fehérnemüek. 

A legjobb szabásu és minőségü 
válfüzők (Miederek.) 

Különböző kötött és szö- 
vött áruk raktára. 

Diszmű- és pipere-czikkek, fésük, 
ruha-, haj- és fog-kefék, illatszerek, 
szappanok, csont-hajtók, himzett és 

himzetlen bőráruk stb. 

Monogramrmok. 

Himzési minták rajza és him- 
zése elvállaltatik. 

peg- Dr. láger-féle gyapju-árúk raktára. Re 
Vidéki megrendelések azonnal pontosan teljesittetnek. 938. (2-10) 

A nagyérdemü közönség szives pártfogását kérve, maradtam kiváló tisztelettel: 

* 
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Keovacs Jóézsef. 

Nyomatott Magyary Mihály könyvnyomdájában, Kolozsvárt, Belközép-uteza 33. szána alatt, 


